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sikre overholdelse af princippet om, at forvalt- 
ningsakter skal begrundes. 

(26) Unionsborgere og deres familiemedlem- 
mer bør under alle omstændigheder have mulig- 
hed for domstolsprøvelse i tilfælde af nægtelse 
af indrejse og ophold i en anden medlemsstat. 

(27) Ifølge Domstolens praksis må medlems- 
staterne ikke udstede livsvarige indrejseforbud 
for personer, der er omfattet af dette direktiv, 
hvorfor det bør bekræftes, at unionsborgere og 
deres familiemedlemmer, der har fået indrejse- 
forbud på en medlemsstats område, har ret til at 
indgive ny ansøgning efter udløbet af en rimelig 
frist og under alle omstændigheder tre år efter at 
den endelige afgørelse om indrejseforbud er 
gennemført. 

(28) For at hindre misbrug og svig, især pro- 
formaægteskaber og andre former for forhold, 
der indgås udelukkende for at kunne udøve ret- 
ten til fri bevægelighed og til ophold, bør med- 
lemsstaterne have mulighed for at vedtage de 
nødvendige foranstaltninger. 

(29) Nationale regler, der er gunstigere, bør. 
ikke berøres af dette direktiv. 

(30) Med henblik på at undersøge hvordan ret- 
ten til fri bevægelighed og ophold yderligere kan 
lettes, bør Kommissionen udarbejde en rapport 
for at vurdere muligheden for at fremsætte for- 
slag med henblik herpå, særligt hvad angår for- 
længelse af opholdsperioden uden betingelser. 

(31) Dette direktiv respekterer de grundlæg- 
gende rettigheder og friheder og overholder de 
principper, som bl.a. anerkendes i Den Europæ- 
iske Unions charter om grundlæggende rettighe- 
der. I overensstemmelse med det forbud med 
forskelsbehandling, som charteret indeholder, 
bør medlemsstaterne gennemføre dette direktiv 
uden at forskelsbehandle de omfattede personer 
på grund af køn, race, farve, etnisk eller social 
oprindelse, genetiske anlæg, sprog, religion eller 
tro, politiske eller andre anskuelser, tilhørsfor- 
hold til et etnisk mindretal, formueforhold, fød- 
sel, handicap, alder eller seksuel orientering -  

- UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

KAPITEL I 

Almindelige bestemmelser 

Artikel 1 
Område 

I dette direktiv fastlægges: 
a) betingelserne for udøvelse af retten til fri 

bevægelighed og ophold i medlemsstaterne for 
unionsborgere og deres familiemedlemmer 

b) unionsborgeres og deres familiemedlem- 
mers ret til tidsubegrænset ophold i medlemssta- 
terne' 

begrænsningerne for udøvelse af rettighederne 
efter a) og b) af hensyn til den offentlige orden, 

c) sikkerhed og sundhed. 

Artikel 2 
Definitioner 

I dette direktiv forstås ved: 
1) "unionsborger": enhver person, der er stats- 

borger i en medlemsstat. 

2) "familiemedlem": 
a) ægtefælle 
b) partner, med hvem en unionsborger har ind- 

gået et registreret partnerskab i medfør af en 
medlemsstats lovgivning, hvis lovgivningen i 
værtsmedlemsstaten sidestiller et registreret 
partnerskab med ægteskab, samt under overhol- 
delse af betingelserne i værtsmedlemsstatens re- 
levante lovgivning 

c) direkte efterkommere samt direkte efter- 
kommere af ægtefællen eller partneren som de- 
fmeret i litra b), som ikke er fyldt 21 år, eller som 
forsørges af unionsborgeren, 

c) slægtninge i opstigende linje samt slægtnin- 
ge i opstigende linje til ægtefællen eller partne- 
ren som defineret i litra b), som forsørges af uni- 
onsborgeren. 

3) "værtsmedlemsstat": den medlemsstat, 
hvortil unionsborgeren rejser med henblik ,på at 
udøve retten til fri bevægelighed og ophold. 

Artikel 3 
Berettigede personer 

1. Dette direktiv finder anvendelse på enhver 
unionsborger, der rejser til eller tager ophold i en 
anden medlemsstat end den, hvor vedkommende 


